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1. Področje uporabe 
1.1 Ti splošni pogoji za pogodbe o posameznem (posamezen: 

ni v okviru pogodbe o opravljanju storitev) popravilu (v 
nadaljnjem besedilu: splošni pogoji) veljajo izključno za 
popravila, ki jih izvede podjetje skupine ZEISS (v 
nadaljnjem besedilu: podjetje ZEISS) na napravah, ki jih je 
proizvedlo podjetje ZEISS (v nadaljnjem besedilu: 
naprave), razen če je izrecno dogovorjeno drugače. 

1.2 Splošni pogoji prodaje podjetja ZEISS (na voljo v pravnih 
obvestilih in splošnih pogojih (Pravno obvestilo (zeiss.si)) 
veljajo za dostavo materialov in delov, potrebnih za 
popravilo, predvsem rezervnih in potrošnih delov, razen če 
je izrecno dogovorjeno drugače.  

1.3 Splošni pogoji stranke, ki so v nasprotju s temi splošnimi 
pogoji ali jih dopolnjujejo, veljajo samo v obsegu, s katerim 
se je podjetje ZEISS izrecno pisno strinjalo, ali če so del 
razpisne dokumentacije v javnih razpisih.  

1.4 Posebni pogoji, dogovorjeni za posamezne naprave ali 
skupine naprav, in okvirni sporazumi ali drugi posamezni 
pogodbeni dogovori za izvajanje popravila, o katerih se 
stranka pisno dogovori s podjetjem ZEISS, imajo prednost 
pred temi splošnimi pogoji. 

2. Izvajanje 
2.1 Podjetje ZEISS bo strokovno izvedlo naročeno popravilo. 

Če ni pisno dogovorjeno drugače, popravilo vključuje 
izvedbo popravila, potrebnega za obnovitev delovanja 
naprave, na podlagi pregleda zadevne naprave, podatkov, 
ki jih je posredovala stranka, ali podatkov, ki jih je podjetje 
ZEISS pridobilo med popravilom. 

2.2 Podjetje ZEISS ima pravico, da za izvedbo popravila 
najame tretje osebe. 

2.3 Izvajanje preventivnih ukrepov za preprečevanje 
funkcionalnih napak (med drugim vključno s preventivnim 
vzdrževanjem in pregledom) ni predmet te pogodbe in jih 
podjetje ZEISS izvaja samo na podlagi ločenega naročila 
in za ločeno plačilo. 

2.4 Če podjetje ZEISS v zadnjih dvanajstih mesecih ni 
vzdrževalo dane naprave, je treba popravilo izvesti skupaj 
s preventivnim vzdrževanjem, če popravila in 
preventivnega vzdrževanja zaradi svoje narave ali 
tehničnih vidikov ni mogoče izvesti ločeno. 

3. Plačilo 
3.1 Plačilo podjetju ZEISS za popravilo je izračunano skladno 

s poglavjema 3.2 in 3.3 na podlagi posameznega obsega 
izvedenega dela. Zaračunajo se cene podjetja ZEISS, 
veljavne v trenutku potrditve naročila. 

3.2 Delovni čas bo zaokrožen do naslednje polne ure in 
zaračunan na uro po veljavnih tarifah podjetja ZEISS za 
popravilo naprave skladno z razredom naprave skupaj s 
časom za pripravo in potovanje. Čakanje podjetja ZEISS v 
prostorih stranke se šteje za delovni čas. 

3.3 Za vse cene velja zakonski davek na dodano vrednost. 

3.4 Računi zapadejo v plačilo v 30 dneh brez kakršnih koli 
odbitkov, takoj ko podjetje ZEISS izvede popravilo in izda 
račun. 

3.5 Stranka zamuja s plačilom po izteku plačilnega roka, 
določenega v poglavju 3.4. V primeru zamude lahko 
podjetje ZEISS zahteva zamudne obresti po veljavni 
predpisani obrestni meri zamudnih obresti, pri čemer si 
podjetje ZEISS pridržuje pravico do uveljavljanja dodatne 
odškodnine.  

3.6 Stranka lahko take zahtevke poravna, če so nesporni ali so 
bili dokončno pravno ugotovljeni na sodišču brez možnosti 
pritožbe ali so vzajemno povezani z glavnim zahtevkom 
(npr. zahtevki stranke zaradi napak pri izvedbi). 

3.7 Stranka zadrži svojo protistoritev samo, če je protistoritev 
nesporna ali je bila dokončno pravno ugotovljena na 
sodišču brez možnosti pritožbe. 

3.8 Podjetje ZEISS si pridržuje pravico, da popravljene 
naprave vrne s plačilom po povzetju. 

4. Ocene stroškov 
4.1 Pričakovani stroški popravila, navedeni v oceni 

stroškov, so približne vrednosti, ocenjene na podlagi 

podatkov, ki jih navede stranka, in pregleda opreme. 
Podjetje ZEISS ne prevzema nobene odgovornosti za 
njihovo pravilnost. 

4.2 Če se med popravilom naprave ugotovi, da so potreba 
obširnejša popravila, podjetje ZEISS lahko izvede 
popravilo brez posvetovanja s stranko, če skupni stroški 
popravila ne presegajo približne vrednosti, navedene v 
oceni stroškov, za več kot 10 odstotkov. V nasprotnem 
primeru bo podjetje ZEISS pisno obvestilo stranko o 
pričakovani prekoračitvi ocene stroškov in zagotovilo novo 
oceno stroškov. 

4.3 Če stranka na podlagi ocene stroškov opusti izvedbo ali 
nadaljevanje popravila, lahko podjetje ZEISS zahteva 
plačilo za delo, izvedeno do tega trenutka. 

5. Datumi 
Podjetje ZEISS bo začelo izvajati dodeljeno popravilo v 
razumnem obdobju. Razen če je izrecno dogovorjen 
zavezujoč datum, datumi, sporočeni stranki za izvedbo, 
niso zavezujoči.  

6. Prevoz, zavarovanje in prenos tveganja 
6.1 Če podjetje ZEISS ne prejme drugih navodil, bo podjetje 

ZEISS izbralo pot in način pošiljanja za vračilo popravljene 
naprave. Podjetje ZEISS pošilja na stroške stranke, čeprav 
uporabi svoje prevozno sredstvo. Embalaža, potrebna za 
pošiljanje, je zaračunana po lastni ceni. 

6.2 Podjetje ZEISS popravljeno napravo zavaruje proti 
običajnim prevoznim tveganjem od vrat do vrat na stroške 
stranke. Stranka nemudoma pisno obvesti prevozno 
podjetje ali podjetje ZEISS, če ta uporabi svoje prevozno 
sredstvo, če pride do poškodbe med prevozom. 

6.3 Tveganje slučajne škode in slučajnega poslabšanja 
naprave se prenese na stranko, takoj ko popravljena 
naprava zapusti prostore podjetja ZEISS ali je predana 
prevoznemu podjetju. 

7. Dolžnost sodelovanja 
7.1 Stranka mora za izvedbo popravila dati napravo na voljo 

podjetju ZEISS v primeru popravil na kraju samem na 
dogovorjeni datum ter servisno osebje brez poziva obvestiti 
o vseh težavah, ki so se pojavile, in vseh posebnostih v 
zvezi z napravo, ki je predmet popravila. Stranka zagotovi 
električno energijo, vodo, stisnjen zrak in druge storitve, 
dostop do telekomunikacij, družabne prostore, jedilnico, 
garderobe in sanitarije ter podobne prostore, ki jih lahko 
brezplačno uporablja servisno osebje, ter zagotovi 
ustrezno pomoč, da se popravilo lahko izvede čim prej. 
Servisno osebje mora imeti prost in neoviran dostop.  

7.2 Stranka mora servisno osebje pravočasno obvestiti o vseh 
posebnih varnostnih ali delovnih predpisih, ki veljajo v 
prostorih stranke in jih mora servisno osebje upoštevati pri 
izvajanju vzdrževanja, ter jih podrobno pojasniti pred 
začetkom popravila. Podjetje ZEISS ima pravico do 
dodatnega plačila glede na porabljen čas in trud, če 
posebna navodila ali usposabljanje ter morebitni potrebni 
pregledi zahtevajo večjo količino časa, z upoštevanjem 
poglavja 4.2. 

8. Sprejem 
8.1 Po zaključku popravila na kraju samem ali po prejemu 

popravljene naprave mora stranka nemudoma sprejeti 
pravilno opravljeno popravilo. Stranka ne sme zavrniti 
sprejema zaradi nepomembnih napak, ki ne vplivajo na 
osnovno delovanje naprave. 

8.2 Stranka ima 30 dni po zaključku popravila na kraju samem 
ali po prejemu popravljene naprave, da zavrne sprejem, pri 
čemer mora navesti vsaj eno pomembno napako. Po 
izteku tega obdobja se šteje, da je stranka popravilo 
sprejela. 

9. Odgovornost za napake (garancija) 
9.1 Če v pogodbi o popravilu ali v naslednjem 9. ali 10. 

poglavju ni izrecno dogovorjeno drugače, mora podjetje 
ZEISS skladno z zakonskimi določbami odpraviti napake 
pri popravilih, predvsem s ponovnim popravilom in 
brezplačnim popravilom ali zamenjavo materiala z napako. 

9.2 Ob upoštevanju zakonskih garancijskih zahtev garancijske 
pravice obstajajo samo, če je bilo popravilo opravljeno 
nepravilno in je taka napaka pripisana podjetju ZEISS. Če 
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podjetje ZEISS ne izpolni svoje pogodbene obveznosti iz 
tega dokumenta, lahko stranka zahteva sorazmerno 
znižanje plačila. 

9.3 Garancija ne zajema pomanjkljivosti na popravljeni 
napravi, ki so posledica naravne obrabe, nepravilnega 
ravnanja ali drugih vplivov tretjih oseb in niso posledica 
nepravilnega popravila. 

9.4 Če stranka uveljavlja garancijske pravice, mora podjetje 
ZEISS takoj po odkritju pisno obvestiti o vseh napakah in 
storiti vse, da je škoda, povzročena s tako napako, čim 
manjša. 

9.5 Zastaralni rok za zahtevke, ki izhajajo iz ?napak pri 
popravilu? (manjka v izvirniku), urejajo izključno zakonske 
določbe. 

9.6 Popravki in nadomestne dobave podjetja ZEISS na podlagi 
strankinega obvestila o napakah se izvedejo brez 
poseganja v pravice in pomenijo nov začetek zastaralnega 
roka samo, če podjetje ZEISS napako izrecno pisno potrdi. 

9.7 Podjetje ZEISS nosi ali povrne stroške, potrebne za 
pregled in odpravo, predvsem stroške prevoza, potne 
stroške, stroške dela in materiala ter po potrebi stroške 
odstranitve in namestitve, skladno z zakonskimi določbami 
in temi pogoji, če napaka dejansko obstaja. V nasprotnem 
primeru lahko podjetje ZEISS od stranke zahteva povrnitev 
stroškov, nastalih zaradi neupravičenega zahtevka za 
odpravo napake, če je stranka vedela ali je bila 
malomarna, ker ni vedela, da napake dejansko ni bilo. 
Podjetje ZEISS mora dokazati, da je bila zahteva 
neupravičena. 

9.8 Če je napako mogoče pripisati dejstvu, da stranka ni 
izpolnila obveznosti vzdrževanja, stroške, nastale v zvezi z 
izpolnjevanjem garancijskih obveznosti, krije stranka v 
obsegu, ki ustreza njeni vključenosti, če je imela dovolj 
podatkov o vzdrževanju ali je podjetje ZEISS zagotovilo 
podatke, potrebne za ustrezno izpolnitev obveznosti 
vzdrževanja. 

10. Omejitev odgovornosti 
10.1 Če stranka po krivdi podjetja ZEISS ne more pogodbeno 

uporabljati popravljene naprave zaradi opustitve ali 
nepravilnega izvajanja predlogov in nasvetov, danih pred 
sklenitvijo pogodbe ali po njej, ali zaradi kršitve drugih 
pomožnih pogodbenih obveznosti, se ustrezno uporabljajo 
določbe 9. poglavja in poglavij 10.2 do 10.7, pri čemer so 
izključeni vsi nadaljnji zahtevki stranke. 

10.2 Ob upoštevanju zakonskih zahtev glede odgovornosti je 
podjetje ZEISS neomejeno odgovorno za škodo in 
povrnitev stroškov samo v primeru namerne kršitve ali 
hude malomarnosti. 

10.3 Vendar pa je v primeru rahle malomarnosti glede bistvene 
pogodbene obveznosti, tj. pogodbene obveznosti, katere 
kršitev ogroža pravilno izpolnjevanje pogodbe in 
doseganje namena pogodbe, odgovornost podjetja ZEISS 
omejena na znesek škode, ki je značilna za pogodbo in 
predvidljiva ob sklenitvi pogodbe. 

10.4 Razporeditev dokaznega bremena ostane 
nespremenjena. 

10.5 Izključitve in omejitve odgovornosti iz poglavij 10.1 do 10.4 
veljajo tudi, če oseba, za katero je odgovorno podjetje 
ZEISS, krši svojo dolžnost. 

10.6 Izključitve in omejitve odgovornosti iz poglavij 10.1 do 10.5 
ne veljajo, če je podjetje ZEISS goljufivo prikrilo napako, ali 
za škodo, ki ogroža življenje, telo ali zdravje, ter v primeru 
obvezne zakonite odgovornosti za izdelke. 

10.7 Neomejena odgovornost iz poglavij 10.2 in 10.6 prevlada 
nad vsako omejitvijo ali izključitvijo odgovornosti v teh 
splošnih pogojih, tudi če ni izrecno navedeno, da imata 
poglavji 10.2 in 10.6 prednost. 

11. Višja sila 
Podjetje ZEISS ni odgovorno za nemožnost popravila ali 
za zamude pri popravilu, če so posledica višje sile ali 
drugih dogodkov, ki v času sklenitve pogodbe niso bili 
predvidljivi (npr. motnje v delovanju, težave pri nabavi 
materialov ali energije, zamude v prometu, stavke, 
zakonita izprtja, pomanjkanje delovne sile, energije ali 
surovin, težave pri pridobivanju potrebnih uradnih 
dovoljenj, pandemije ali epidemije, uradni ukrepi ali 

neizpolnjevanje obveznosti dobaviteljev, da dostavijo, pravilno 
dostavijo ali pravočasno dostavijo kljub skladni transakciji 
varovanja pred tveganjem, ki jo je sklenilo podjetje ZEISS), za 
katere podjetje ZEISS ni odgovorno. Če taki dogodki bistveno 
otežijo ali onemogočijo podjetju ZEISS, da izvede popravilo, in 
ovira ni samo začasna, ima podjetje ZEISS pravico odstopiti 
od pogodbe. V primeru začasnih ovir se roki podaljšajo za čas 
trajanja ovire in razumno obdobje za ponovni zagon. Če od 
stranke ni mogoče razumno pričakovati, da bo zaradi zamude 
sprejela popravilo, lahko stranka odstopi od pogodbe s 
takojšnjo pisno izjavo, naslovljeno na podjetje ZEISS. 

12. Nadzor izvoza 
12.1 Pogodbeni stranki izjavljata, da bosta spoštovali vse veljavne 

nacionalne, evropske in ameriške predpise o nadzoru izvoza. 

12.2  Če se izpolnitev obveznosti zadrži zaradi zahtev po pridobitvi 
licenc ali odobritev ali drugih zahtev ali postopkov v skladu z 
veljavnimi zakoni ali predpisi o izvoznem nadzoru ali drugimi 
veljavnimi predpisi o zunanji trgovini (v nadaljevanju „Veljavni 
predpisi o izvoznem nadzoru“), se čas izvedbe ustrezno 
podaljša za čas trajanja takšne zamude. 

12.3 ZEISS in stranka imata pravico zavrniti izpolnitev pogodbe v 
obsegu, v katerem je takšna izpolnitev prepovedana z 
veljavnimi predpisi o izvoznem nadzoru. Razlog za zavrnitev 
izpolnitve mora biti nemudoma sporočen. 

12.4  Stranka mora pomagati ZEISS-u pri pridobivanju vseh 
informacij in dokumentov, ki so potrebni za skladnost z 
veljavnimi predpisi o izvoznem nadzoru, ki jih zahtevajo 
pristojni organi v zvezi s tem. Takšne obveznosti lahko 
vključujejo zlasti informacije o končnem kupcu, destinaciji, 
nameravani uporabi pogodbenih dobav in/ali storitev ter 
obstoječih omejitvah izvozne kontrole. 

13. Zaupnost, varstvo podatkov 
13.1 Če ni izrecno pisno dogovorjeno drugače, se podatki, 

posredovani podjetju ZEISS v zvezi z naročili, ne štejejo za 
zaupne, razen če je zaupnost očitna ali jo stranka izrecno 
označi. 

13.2 Vsako zahtevo posameznika, na katerega se nanašajo osebni 
podatki, je treba nasloviti na podjetje skupine ZEISS, ki 
uporablja te pogoje, ter se bo obravnavala skladno z veljavnimi 
zakoni in predpisi o varstvu podatkov. Podjetje ZEISS in 
stranka morata upoštevati vse veljavne zakone in predpise o 
varstvu podatkov, predvsem Splošno uredbo o varstvu 
podatkov (SUVP) in po potrebi dodatne pogodbene zahteve 
skladno s tretjim odstavkom 28. člena SUVP. Več podrobnosti 
o varstvu podatkov in naši politiki zasebnosti je na spletni 
strani podjetja ZEISS. 

14. Končne določbe 
14.1 Za dokazovanje obstoja in vsebine naknadnih sporazumov, 

sprememb in dopolnitev je odločilna pisna pogodba ali pisno 
potrdilo. Možnost dokazovanja nasprotnega ostaja 
nespremenjena. 

14.2 Vsa pravna razmerja med stranko in podjetjem ZEISS ter vse 
pravne zadeve, ki niso navedene v teh splošnih pogojih, 
urejata slovensko pravo in pravo EU, brez uporabe kolizijskih 
določb. V primeru sporov v zvezi s temi splošnimi pogoji je kraj 
pristojnosti sedež podjetja ZEISS. Vendar pa ima podjetje 
ZEISS pravico vložiti tožbo proti stranki na njenem sedežu. Za 
dokazovanje obstoja in vsebine naknadnih sporazumov, 
sprememb in dopolnitev je odločilna pisna pogodba ali pisno 
potrdilo. Možnost dokazovanja nasprotnega ostaja 
nespremenjena.  
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